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FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére
utilisation / EN Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first
use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschire ,Sicherheits-
und Bedienungshinweise” durch / NL Gelieve vé6r het eerste gebruik aandachtig het boekje
met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro
«Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia
atentamente o manual «Instrugées de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / IT
Leggere con attenzione il libretto «<Norme di sicurezza e d’uso» al primo utilizzo / DA Laes haeftet
«Sikkerheds- og brugsanvisning» grundigt igennem inden den ferste ibrugtagning / NO Les naye
heftet «Rad om sikkerhet og bruk» fer ferste gangs bruk / SV Var god las haftet “Sakerhets- och
anvandningsinstruktioner”innan den forsta anvandningen / Fl Lue turvallisuus- ja kdyttdohjevihko
huolellisesti ennen ensimmaisté kdyttékertaa / TR ilk kullanimdan énce «Guvenlik ve kullanim
talimatlari» kitapgigini dikkatlice okuyun / EL AlaBdote mpooekTikd To gyxelpidio «Odnyieg
ao@aleiag Katxpriong» mpiv amoé tTnv mpwtn xprion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie
przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” / CS Pfed prvnim
pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / SK Pred prvym
pouzitim si pozorne precitajte,Bezpecnostné odporucania a pouzitie” / HU Az elsé hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el a,Biztonsagi eléirdsok és hasznélati Gtmutatd” cim(i fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natancno preberite «Navodila za varno uporabo» / RU lNepep nepBbiM Ucnonb3oBaHnem
BHMMATENbHO NpoYnTanTe MHCTPYKUMIo «Mepbl 6e30nacHOCTM 1 NpaBunancnonb3osBaHua» / UK
Mepepn nepwm BUKOPUCTaHHAM yBaXKHO MpouuTaiiTe NocCiOHUK «[TpaBunia TexHikn 6e3neku
Ta pekomeHfauii wopao BukopuctaHHa» / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate
priru¢nik,Sigurnosne upute”/ RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni
de siguranta si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus-
ja kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$
naudodami jrenginj pirma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lGdzu rapigi izlasiet brosaru
«Noradijumi par drosibu un lietosanu» / BG Mons, npoyeTteTe BHUMATENHO KHIXKKaTa «[penopbKu
3a 6e30nacHOCT 1 ynotpeba» npeau NbpBoHayanHa ynotpeba / SR Molimo da pre prve upotrebe
pazljivo procitate knjizicu «Uputstva za bezbednost i upotrebu» / BS Molimo da prije prve upotrebe
pazljivo pro¢itate knjiZicu <Upute za sigurnost i upotrebu» / TH ngaunau “gianisldoruiianinu
Uaaasda” naun1s1HIUATILSA / AR UsVl b,al) Jlomial Lé oliny «Jlomia) Slalinls dedludl C8n 31,3 L2 y3
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